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CONCOURS NATIONAL DES JEUNES SOMMELIERS 2008 

 

5 & 6 DE JUNHO DE 2008 – JUNE 5TH & 6TH, 2008  
 

 

PROGRAMA / PROGRAM 
 

Quinta Feira, 5 de Junho: 

Thursday, June 5th 
 

• A partir das 16 horas: Check-in no “Hotel Vila Galé Clube de Campo”  (Sra. Teresa Seno Silva) 
Check-in from 4pm at the “Hotel Vila Galé Clube de Campo” 

 

• 18 horas:  Prova de vinho na Adega da “Casa de Santa Vitoria” (Enólogo Eng. Bernardo Cabral) 
6 pm:    Wine tasting at the Adega of “Casa Santa Vitoria” (Oenologist Eng. Bernardo Cabral) 

 

• 19h30:  Transporte par aHerdade da Malhadinha Nova (2 Minibus da Malhadinha) 

 

• 20 horas:  Recepção e jantar na “Herdade da Malhadinha Nova” (traje informal, Insígnia da 

      Chaine).  Sr. Pedro Braga 

 

Jantar da autoria do Chefe Artur Carneiro, laureado do Concurso Nacional dos Jeunes 

Commis Rôtisseurs de 2007 com vinhos da Malhadinha (proprietários: Família Soares, 
enólogo: Luis Duarte). 

8p.m.: Reception and dinner at the “Herdade da Malhadinha Nova” (dress code casual, 

Chaine insignias). The dinner will be prepared for us by Chef Artur Carneiro, laureate of 

last year’s Young Commis Rôtisseurs competition, with wines from Malhadinha (owners 

Soares family, oenologist: Luis Duarte). 

 

Ementa: 
 

Amuse bouche 

 

Casca de alheira recheada de pezinhos de porco preto 

 

Cação assado com borrifos de vinagre sobre xarém de coentros e ameijoas 

 

Lombo de porco assado com crosta de chouriço de cebola com batata assada e courgette da nossa horta 

 

Rabanada de pão alentejano coberta de fruta glaceada e gelado da época 

 

Com uma Degustação de vinhos selecionados da Herdade da Malhadinha Nova 
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• 22h30: Retorno a Vila Galé por minibus. 
 

CONCOURS NATIONAL DES JEUNES SOMMELIERS 2008 
 

5 & 6 DE JUNHO DE 2008 – JUNE 5TH & 6TH, 2008  
 

 

 

 

PROGRAMA / PROGRAM 
 

 

Sexta feira, 6 de Junho, Herdade do Grous 
Friday, June 6th, Herdade do Grous 

 

 
 

• 9 horas:       Comparência dos Candidatos e Juízes, e inicio do concurso ( Kurt Gillig / Rod Frew ) 

9 am:        Start of the competition (only for Candidates and Judges) 

 

• 11 horas: Para Confrades e Convidados: Visita guiada da Herdade do Grous e prova de vinhos  

11 am:  For Confreres and Guests: Guided tour of Herdade do Grous and Wine tasting. 

 

• 13 horas        Cerimónia de entrega dos prémios seguida do almoço amigável elaborado pelo                     

           Chefe  Walter Castanheira acompanhado de vinhos da Herdade do Grous (traje  

  informal, Colares da Chaine). 

1 p.m.: Prize ceremony followed by a friendly lunch prepared by Chef Walter Castanheira and 

wines from the Herdade do Grous (dress code casual, Chaîne Collars). 

 

 

Ementa: 

 
Degustação de Petiscos Alentejanos 

 

Filete de Sardinha Morna com Saladinha Morna de Favas com Presunto Alentejano Perfumada com Azeite 

de Hortelã e Alho 

 

Cachaço de Porco Preto Confitado a Baixa Temperatura em Azeite Virgem da Herdade sobre Coulis de 

Batata-doce e Jus de Vinho Tinto 

 

Bolo de Requeijão de Serpa com Marmelada de Citrinos e Chocolate Amargo 

 

Acompanhado de Vinhos Selecionados da Herdade do Grous 
 


